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FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para
obter mais informacgées sobre a utilizagao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informatio-
ner vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvandningen /
Fl Lisétietoa kayttod varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL a mepioc6TepEG TANPOPOPIES OXETIKA
He tn Xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Vec informacij o uporabi /
RU [ina nonyuyeHna Gonee noapo6GHon nHdopmaumun o6 skcrnnyatauun / UK [na oTpumaHHA AeTanbHiWwol
iHdopmauii woao ekcnnyarauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utili-
zarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a ote nHpopmauma oTHOCHO ynoTtpe6aTta / AR Jlsidl g Slaglall e w5ell /
KO O 2HA| 3t AFZ 4 2 /BA Za vide informacija o upotrebi: /RC B % X T HIE B :/HK B Z R ERIEN ./
FA oslial gl sy Sl S ol,;/ VN D8 biét thém thong tin vé cach st dung: / TH swist sndiAmAunsldnu:n
/ SR Za dodatne informacije o koris¢enju
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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN
Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véor het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenida-
mente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atenta-
mente o manual «Instru¢des de seguranga e utilizagao» antes da primeira utilizagao / IT Leggere con attenzione il
libretto «<Norme di sicurezza e d'uso» al primo utilizzo / DA Lzes haftet «Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning./ NO Les naye heftet «R&d om sikkerhet og bruk» for ferste gangs bruk / SV
Var god las haftet "Sékerhets- och anvéndningsinstruktioner”innan den férsta anvéndningen. / Fl Lue turvallisuus-
ja kéyttéohjevihko huolellisesti ennen ensimmaistd kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Alaaote mpooekTikd To eyxelpidio «O8nyieq aopaleiag Kat xprione»
Tipv and Ty mpwtn Xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure,Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny
pro pouziti” / SK Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporicania a pouzitie”. / HU Az elsé
hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi eléirasok és hasznalati Gtmutatd” cimii fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepepn nepBbiM NCMonb3oBaHNEM BHUMATENbHO
npounTaiiTe UHCTPyKLMio «<Mepbl 6€30NacHOCTV 1 Npaeuna ncnonbsosaHusy. / UK Mepep nepLunm BUKOPUCTaHHAM
YBaXXHO npouuTaiiTe NocibHuK «MpaBuna TexHiku Ge3nekn Ta pekomeHaaLii woao BrkopucTarHa» / HR Molimo da
prije prve uporabe pazljivo protitate priru¢nik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie ma-
nualul, Instructiuni de siguranta si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pir-
ma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lidzu rapigi izlasiet brosaru «Noradijumi par drosibu un lietosanu”
/ BG Mons, npoueTeTe BHAMATENHO KHIXKKaTa «[penopbKi 3a 6e30nacHOCT 1 ynotpeba» npean mbpBoHavanHa
ynoTpe6a / AR JsY1 3,el) Jloszadll LS dolismy sl Olsliy)s dadlud) oS 3518 Lo / KO 22 AFRSH| Z, A B AtE1f 2
HAE <O 421> 2212 20| 2)H| 20] R A|7| BFZILICH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu
«Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC TEB—REAFNEIAEFIRL “REIRIEMIE” FM / HK EE—REA

A0 BRI "R RIRIFRE T / FA wulss <85 L1y oolinal dosllysius 5 Giel o5z Taby oslinl gl 51 U8 / VN Vui
long doc ky cudn «Hwéng dan St dung va Bién phap An toan» truedc khi siv dung 1an dau / TH nsananu
wilvdarafiaanulaaaduuaznisldon» naunisldouadousn / SR pazljivo protitajte priruénik ,Uputstva o bezbednosti
i kori¢enju” pre prve upotrebe



*FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell /
NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o
modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhen-
ger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR
Modele gére / EL avéhoya pe 1o povtého / PL W zalenosci od typu

/ €S Podle modelu / SKV zévislosti od modelu / HU Modellté| fiig-
gden / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenn / UK
3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu / RO Ovisno o modelu /
ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG
B 3aBUCMMOCT OT Mogena / AR Wisstl e / KO 20| (T2} CHE / BA
Zavisno od modela / RC 2 S/ HK FRELSETIE/ FA Jss & ar /
VN Theo m&u / TH @133U / SR U zavisnosti od modela
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% FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk

AUTO-STOP % van het model / ES Segtn modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli /

DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallis-

¥ ta riippuen / TR Modele gore / EL avaloya pe To povtého / PL W zalenosci od typu /

CS Podle modelu / SK'V zévislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od

modela / RU B 3aBucumoctut ot mogienw / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu

/ RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim

/ BG B 3aBucumoct ot mogena / AR Lsshl e / KO 20| (2} CHZ / BA Zavisno od

modela / RC AL STE/ HK 1RELSETNE/ FA Jos 4 <y / VN Theo méu / TH INTU /
SR U zavisnosti od modela
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%% FRAN/EN Year/ DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA &r / NO ar / SV ar / FI x / TR yil / EL étog /
PL Rok / CS Rok/ SKrok / HU Ev/ SL Leto / RU Toa / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
BG ropura / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC ¥74E / HK £/ FA JL./ VN Nam / TH1l / SR Godina
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PL Rok/ CS Rok / SKrok / HU Ev / SL Leto / RU Toa / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
BG ropura / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC ¥74E / HK £/ FA JL./ VN Nam / TH1l / SR Godina
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BakHble pekoMeHgauunmn no 6e3onacHoOCTU

Mepen mepBbiM MCMONb30BaHWEM BHUMATENbHO NpOUTUTE
WHCTPYKUMM NO  3KcnayaTauuu. [aHHbin  npubop
npefHa3HayeH [JAA 3SKChayatauuu TOMbKO B ObITOBbIX
YCNOBYAX M B OMELLieHMAX. Icnonb3oBaHne B KOMMepUeCKinx
Lienax 1 He No Ha3HauYeHMIo 0CBODOXAAET NPOM3BOAMTENA OT
KaKOM-NNOO OTBETCTBEHHOCTH.

Hukorga He BblHMMaWTe BWMKY W3 PO3eTKM, MOTAHYB 3a
WHYp nuTaHuA. Bcerpa oOTKIO4aWTe YCTPOUCTBO OT
MEKTPOCeTU: neper HanoaHeHMeM pe3epByapa 1A BOAbI
WA NPOMbIBaHMEM pe3epByapa ANA BOAbI, Neper YNCTKOM
nprbopa, Nocse KaXaoro NCnonb30BaHKA.

Mpubop pomkeH ObiTb MOMELWEH W MCMONb30BATbCA Ha
MAOCKOW, YCTONUMBOW 11 TEPMOCTOMKOW NMOBEPXHOCTU. Korga
Bbl OMeLLAeTe YTIOr Ha MOACTaBKY /1A YTiora, ybeaunTech, uto
MOBEPXHOCTb, Ha KOTOPY!IO Bbl €70 MOMECTUNN YCTONYMBA.
[aHHbil Npmbop He npepHasHauyeH ANA WUCNONb30BaHUA
nuuamn (BKNoYas JeTen) ¢ orpaHuUeHHbIMI Gr3nYecKump,
AW YMCTBEHHBIMI CMOCOBHOCTAMM N IMLLAMMU, Y KOTOPBIX
HeT onbiTa obpalleHna ¢ NpuMbOPOM, Kpome Tex Cryyaes,
KOrla OHM HaXOLATCA NOf NPUCMOTPOM JIUL, OTBETCTBEHHbIX
3a x 6e30nacHoTb.

Cnepute 3a Tem, 4TobbI 4ETY HE Urpank C STVIM YCTPOCTBOM.
HactoAwmin npnbop MOXeT uCnonb30BaTbCcA AeTbMU
BO3pacToM OT 8 feT W CTaple, a Takke AuMuamu, He
MMEIOWMIN JOCTAaTOYHO OMbITa B UCMONb30BAHWN AaHHOTO
npubopa M NOABMU C OrPaHUYEHHbIMU  GU3NYECKUMY,
CEHCOPHbIMI 1 YMCTBEHHBIMI CNOCOBHOCTAMM NPU YCI0BMN,
YTO OHW MOAYYUNW NpefBapuTeNbHble WHCTPYKUMM 06
NCNONb30BaHMK NPUOOPA N OCO3HAIOT PUCKM, CBA3AHHbIE C

69



HVM. He naBaiiTe geTam urpatb ¢ npubopom. He paspeluarite
[ETAM 4MCTUTb M 0b6CnyxmMBaTb Npubop 6e3 mpucmoTpa.
[lep>uTe ropAumMin UK BKIKOYEHHDBI B CETb YTION U NPOBOA
BHE [JOCAraeMOCTY JN1A AeTel MiagLLe 8 ner.

» [ToBepXHOCTb NPK6OPa MOXET AOCTUraTb OUeHb BbICOKIIX

& Temnepatyp npm paboTe, UTo MOXKET BbI3BaTb OXKOTW. He

npyKacanTecb K ropAYMM MOBEPXHOCTAM nNpubopa
(mOCTYMHbIM METaNIMYECKM YaCTAM M MIaCTMACcCOBbIM
YacTAM, NPUAEraIOLLMM K METTIMYECKMM YacTAM).

« Hukorga He ocTansiite npubop 6e3 nprcmoTpa, Korha oH
NoaKmoYeH K anektpoceTw. Mepen xpaHeHnem npubopa,
KOrfia OH OTKTIOUYEH OT CETU, MOAOXKANTE, MOKA OH He OCTbIHET
(okono 1 yaca).

«[pnbop He [LOMKEH MCMONb30BATLCA, €CAIN OH YMas, eCNi OH
VIMEET BIAVIMble NOBPEXKAEHNS, ECNV OH MPOTEKAET, Ui €M OH
paboTaeT He HagnexaLLm obpazom. He nbitaiitech pa3obpartb
Ballle YCTPOWCTBO: MyCTb €r0 OCMOTPAT B aBTOPM30BaHHOM
CEPBVCHOM LIEHTPE, UTOObI M36eXaTb 1060 ONacHOCTW.

« Pa3pelwaetca ncnonb3oBatb YTHOr TONMbKO C MOACTABKOM,
KOTOpas NPeoCTaBNAETCA B KOMNEKTE (41 6ecnpoBOAHbIX
YTIOr0B).

«[poBepbTe 3MEKTPONUTAHNE Ha NPU3HAKM W3HOCA WAW
NOBPEXAEHUI Nepes UCnosb3oBaHMeM. ECiv aneKkTpruieckuii
LWHYP MUTAHWA TMOBPEXAEH, OH AO/MKEH ObiTb 3aMEHeH B
aBTOPWM30BAaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE, 4TOObl 136eXaTb
MobOoI ONaCHOCTH.

« YTior He06XOAMMO CTaBNTb TOMBKO Ha MOACTABKY. 3aMPeLLaeTca CTaBNTb ero Ha 3afHI Topel (Ans 6ecrPOBOAHBIX yTIOrOB) Z%
«YTIor nero noAcTaBKa AO0/XKHbI UCNOb30BATbCA TONbKO Ha yCTOVI‘WIBOVI MOBEPXHOCTU. I’]pm YyCTaHOBNEHWUW YTIOra Ha NOACTaBKY
yﬁenmecn, 4TO NOBEPXHOCTb, Ha KOTOPY!O Bbl CTaBUTE YTIOT - yCTOI;NMBaﬂ.
«B uenAx 6e30macHOCTV [aHHbI NPUOOP COOTBETCTBYET BCeM [ENCTBYIOWMM CTaHAapTam ([upekTuBe Mo HU3KOMY
HanPAXKeHMIo, INeKTPOMArHUTHO COBMECTUMOCTY, TpeboBaHNAM MO OXpaHe OKpy»KaloLiel cpefbl 1 Ap.).
« Baww napoBoit yTior 370 3NeKTPUUECKI MPUBOP: OH JOMKEH UCMONBb30BaTLCA NPY HOPMANbHBIX YCNOBMAX UCMONb30BaHNA. OH
npefHa3HaueH ToNbKO ANA JOMALUHErO UCMOb30BaHNA.
« Bcerpa nopknioyalite naposo yTior:
- B Lienb NUTaHuA ¢ HanpsxeHnem ot 220 B n 240 B,
- B 3a3@MJIEHHYIO 3N1EKTPUYECKYIO PO3ETKY.
I'Io;:(Kmoqume K HeCOOTBETCTBEHHOMY HaMNPAXEeHW0 MOXEeT NnoBneyb HeOﬁpaTVIMOE noBpexaeHne yTiora n aHHynupyet
rapaHTuio. ECm ncnonb3yetca 3neKTpoyanuHnTenb, yoeauTech, YTo OH AOMKHBIM 06pa3om paccuutaH Ha Tok (16A) ¢
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3a3emneHnem, N NoTHOCTbI BblTﬂHyTbIIﬁ.

« MONHOCTbIO PacKpyTUTE WHYP NUTaHIUA Nepef MOAKMIOUEHNEM K 3a3eMIeHHON po3eTke.

« MNopoLwBa Balwero yTiora MOXeT AOCTUraTb OUYeHb BbICOKMX TeMNepaTyp, 11 MOXeT Bbl3BaTb OXOMA: He NPUKacaiTech K Hell.
Hukorpaa He NpuKacaiTech 3eKTPUYECKUM LIHYPOM MUTaHNA K MOAOLIBE YTiora.

« Baw npubop ucnyckaeT nap, KOTOPbI MOXET BbI3BaTb 0Xorv. OBpaLLalTeCh C YTIOrOM OCTOPOXHO, 0COGEHHO, KOrjja rnaguTe
BepTUKanbHO. HWKOr/a He HanpasnAlTe CTPYIO Napa Ha lofel UK X1BOTHbIX.

« Hukorpa He norpy»aiiTe Balu NapoBOW YTIOr B BOAY WK PYTYi0 XUAKOCTb. HUKOrfja He CTaBbTe ero nog CTpyio Bofbl.

« Bunky Heo6xoAMMO yAaNNUTb 13 PO3eTKI Nepep 3anonHeHneM BOAOI pe3epByapa /A BOAbI.

I'IepeA nepBbiM NCnoJjib3oBaHNeMmM
Bo BpemsA nepBoro MCnonb3oBaHWUA YTIOr MOXET BbIAENATb [ibiM, GE3BPEAHbIA 3anax, W MOXET NPOU30NTA HebGOMbILION
BbIGPOC YacTL, ITO BCKOPE NpeKpaTuTCA 6e3 Kakux-1Mbo nocneacTeuil Ana npubopa.

Kakylo Boay ncnonbsoBatb?

Baw npubop paccuMTaH Ha WCMonb3oBaHWe BOAOMPOBOAHOV BoAbl. OfHaKO HEO6XOAMMO PerynAapHO BbIMOMHATL
aBTOOUMCTKY NapOBOil KaMepbl ANA YCTpaHeHA obpa3oBaBLuelicA Hakunu. ECiv Boja oueHb XecTkas, To CeflyeT CMelnBaThb
BOJJONPOBOAIHYI0 BOAY C MOKYNHOM AWCTUANMPOBAHHON BOAOI B COOTHOWeHWM 1:1. Hukorpa He nonb3yiTech BOfOW,
copepxaller fo6aBKu (Kpaxman,

OTAYLWKM, apoMaTUyeckne Wi CMArYalolme BelwecTBa W T.M.), a TakKe KOHAEHCATOM (Hampumep, BOAOI M3 CyWwKU Ans
6enbs, BOJON, CIUTON 13 XONOAWNbBHIIKA, BOAOI U3 KOHANLMOHEpa, A0X/AEBOII BOAOIA). Takan BOAa COAEPXKUT OpraHuyeckie
OTXO/bl NN MUHEpaJibHble BeLLeCTBa, KOTOPble KOHLEHTPUPYIKOTCA Nog B03ﬂethTBI/IEM Tenna v Bbi3blBaT 6pb|3rv| 13 conen,

KOpu4yHeBble NOATEKN nnn npe)KAEBpeMEHHbIVI WN3HOC npl/lﬁopaA

NOXANYNCTA, COXPAHUTE ETY MHCTPYKLUIO NO
AKCIMNYATALUUN ANA NCMNOJIb3OBAHUA B BYAYLWEM

YyacTByiiTe B OXpaHe oKpy»Katowel cpeabl!

@ Baw npubop cOAEPXUT MHOTrOUNCIEHHbIE KOMMAEKTYIOWWWE, N3TOTOBAEHHBIE 13 LEHHbIX MaTepuanos, KoTopbie
moryT 6bITb MOBTOPHO UCMONb30BaHbI.

2 Tlo oKoHuaHMK cpoka Cnyx6bi NpuBopa CaaiiTe ero B NyHKT Npuema WiK, B Cllyyae OTCYTCTBUA TaKOBOTO, B
YMOHOMOYEHHbI CEPBUCHIN LEHTP [/1A ero nocneaytoller o6pabotku..

Mpo6nembi c Bawmnm ytiorom?

HEMCMPABHOCTb

BO3MOHbIE MPU4UHbI

PELLEHUA

Ha nofouise noABUINCb KOpUYHEBbIE
NONOChI, KOTOPble OCTABNAT NATHA
Ha benbe.

Bbl npumeHaeTe Xumn4yeckue cpeacTea
ANA OYNCTKM HaKnnu.

He pobasnsiite HUKaKnX CPeacTs B
pesepBsyap BOAbI.

Bbl ncnonb3yeTe HenoaxoaAlLyio BOAY.

Cpenarite aBTOOUNCTKY U U3yunTe
paszen "Kakyto Bofly 1cnonb3osatb?".

I'IonmuBa rpA3Haa unn KopuyHesas, n
MOXeT naukatb Genbe.

Bbl Cnonb3yeTe CMIKOM BbICOKYIO
Temneparypy.

I'IpomoﬁTe nogoLuBy B COOTBETCTBUAM C
WHCTPYKLMAMM B PYKOBOACTBE MONb30BaTeNA.
Wcnonb3yitte 6onee H3Kylo Temnepatypy.

HenocraTquaﬂ nopava nan
OTCyTCTBME Napa.

B yTiore oﬁpasosanacn Hakunb.

OuncTUTE NPOTUBOHAKMHYIO TPYOKY 1
CfienaifTe aBTOOUMCTKY.

MopowwBa nouapanaHa wiv noBpexaeHa.

Bbl NONOXMAV YTIOT Ha MeTannnyeckyio
NOJCTaBKY.

Bbl nouMcTvnM NofiowwBY yTiora
abpa3svBHON NN METaNNYeCKoi ry6KO.

Bcerpa ctaBbTe yTiOr Ha NATKY.
MpomoiiTe NOfOLWBY B COOTBETCTBUM
C VHCTPYKLMAMU B PYKOBOACTBE
nonb3oBartena.

13 nogoLwsbl nprbopa BbIxoAAT
vacTuul.

Ha nopowse Hauana 06pa3OBbIBaTbCﬂ
HaKkunb.

Cpenaiite aBTOOUMCTKY yTiora.

Bopa nopTekaeT yepes oTepcTus B
nopouwse.

YTIOr HEIOCTAaTOUHO HarpeT Ans
oTnapuBaHma.

[TloxpuTech, noka curHanbHas
NamnoyKa noracHer.
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